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終審法院院長辦公室  

統一管理制度普通的專業或職務能力評估對外開考  

輕型車輛司機第一職階 

Gabinete do Presidente do Tribunal de Ú ltima Instância 

Concurso de avaliação de competências profissionais ou funcionais comum, 

externo, do regime de gestão uniformizada, para motorista de ligeiros,  

1.º escalão  

 

知識考試（駕駛技術實踐考試）— 成績名單 

Prova de conhecimentos (prova prática de condução) — Lista classificativa 

 

終審法院院長辦公室以行政任用合同制度填補輕型車輛司機職程輕型車輛司機第

一職階四個職缺，以及填補開考有效期屆滿前本辦公室出現的職缺，經二零二一年八

月十八日第三十三期《澳門特別行政區公報》第二組刊登進行統一管理制度普通的專

業或職務能力評估對外開考。現公佈准考人知識考試（駕駛技術實踐考試）成績名單

如下： 

Torna-se público, a lista classificativa da prova de conhecimentos (prova prática de 

condução) dos candidatos ao concurso de avaliação de competências profissionais ou 

funcionais comum, externo, do regime de gestão uniformizada, para o preenchimento de 

quatro lugares vagos de motorista de ligeiros, 1.º escalão, da carreira de motorista de ligeiros, 

em regime de contrato administrativo de provimento do GPTUI, e dos que vierem a 

verificar-se neste Gabinete até ao termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado 

no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, n.º 33, II Série, de 18 de 

Agosto de 2021: 

 

［請細閱名單及備註］ 

[Consulte integralmente a lista e as suas notas]
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知識考試（駕駛技術實踐考試）合格並獲准進入甄選面試的投考人： 

Candidatos aprovados na prova de conhecimentos (prova prática de condução) e 

admitidos à entrevista de selecção: 

序號 

N.° 

准考人
編號 

N.° do 

Cand. 

 
姓名 

Nome 
 

成績 

Classificação 

1 1 陳德賢 CHAN, TAK IN 5116XXXX 80.00 

2 2 陳衛洪 CHAN, WAI HONG 5156XXXX 60.00 

3 3 周兆祥 CHAO, SIO CHEONG 7374XXXX 50.00 

4 4 鄭景生 CHEANG, KENG SANG 5113XXXX 70.00 

5 5 馮智恆 FONG, CHI HANG 5113XXXX 70.00 

6 6 葉丞武 IP, SENG MOU 7380XXXX 70.00 

7 7 何潤德 JOA WONG, JACKSON 1254XXXX 80.00 

8 8 高志洪 KOU, CHI HONG 5209XXXX 80.00 

9 12 梁錦波 LEONG, KAM PO 1550XXXX 70.00 

10 13 李健雄 LI, JIANXIONG 1525XXXX 70.00 

11 14 廖偉傑 LIO, WAI KIT 5139XXXX 60.00 

12 15 莫智鏗 MOK, CHI HANG 5104XXXX 80.00 

13 16 吳志輝 NG, CHI FAI 1279XXXX 80.00 

14 17 吳梓河 NG, CHI HO 1227XXXX 80.00 

15 18 吳少峰 NG, SIO FONG 1282XXXX 70.00 

16 19 伍偉傑 NG, WAI KIT 5099XXXX 50.00 

17 20 吳偉傑 NG, WAI KIT 5199XXXX 70.00 

18 22 杜日銘 TOU, IAT MENG 5092XXXX 60.00 

19 23 黃柏謙 WONG WICHAIYO, VASCO 1241XXXX 80.00 

20 24 黃偉生 WONG, WAI SANG 7302XXXX 80.00 

21 25 吳建民 WU, JIANMIN 1388XXXX 70.00 
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知識考試（駕駛技術實踐考試）被除名的投考人： 

Candidatos excluídos na prova de conhecimentos (prova prática de condução): 

序號 

N.° 

准考人
編號 

N.° do 

Cand. 

 
姓名 

Nome 
 

備註 

Nota 

1 9 古雨謙 KU, U HIM 1523XXXX (a) 

2 10 李旭江 LEI, IOK KONG 7432XXXX (b) 

3 11 梁祖義 LEONG, CHO I 5169XXXX (a) 

4 21 沈利生 SAM, LEI SANG 1316XXXX (a) 

 

 

備註〔知識考試（駕駛技術實踐考試）被除名的投考人〕 

Notas para os candidatos excluídos na prova de conhecimentos (prova prática de 

condução) 

被除名的原因： 

Motivos de exclusão: 

(a) 知識考試（駕駛技術實踐考試）中得分低於50分 

Ter obtido na prova de conhecimentos (prova prática de condução) classificação 

inferior a 50 valores 

(b) 缺席知識考試（駕駛技術實踐考試） 

Ter faltado à prova de conhecimentos (prova prática de condução) 

 

根據經第 21/2021號行政法規重新公佈及重新編號的第 14/2016號行政法規《公務

人員的招聘、甄選及晉級培訓》第三十七條第一款及第三十八條第一款的規定，投考

人可自成績名單於公職開考網頁公佈翌日起五個工作日內向典試委員會提起聲明異議

（2021年 11月 30日至 2021年 12月 6日），或可自本名單於公職開考網頁公佈翌日

起十個工作日內向許可開考的實體提起任意上訴（2021年 11月 30日至 2021年 12月

14日）。 
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Nos termos do n.º 1 do artigo 37.º e n.º 1 do artigo 38.º do Regulamento Administrativo 

n.º 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 

serviços públicos), republicado e reordenado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, 

os candidatos excluídos podem apresentar reclamação para o júri, no prazo de cinco dias úteis 

(de 30 de Novembro a 6 de Dezembro de 2021), contados a partir do dia seguinte à data da 

publicação da presente lista na página electrónica dos concursos da função pública, ou podem 

interpor recurso facultativo para a entidade que autorizou a abertura do concurso, no prazo de 

10 dias úteis (de 30 de Novembro a 14 de Dezembro de 2021), contados a partir do dia 

seguinte à data da publicação da presente lista na página electrónica dos concursos da função 

pública. 

 

二零二一年十一月二十六日於終審法院院長辦公室。 

Gabinete do Presidente do Tribunal de Ú ltima Instância, aos 26 de Novembro de 2021. 

 

 

 

  典試委員會： 

O Júri: 
 
 

主席 

Presidente 

 

陳燕玲 

Chan In Leng 

 

 

委員 

Vogal 
 

胡燕冰 

Wu In Peng  

 

委員 

Vogal 
 

曾華富  

Chang Wa Fu 

 
 

 

  


